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cercetător preocupat de surse, de înțelegerea și interpretarea lor (recurgând 
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de ediția critică a tratatului Strategicon adversum Turcos, scris de umanistul 

milanez Lampugnino Birago, publicat în 2017, în prestigioasa colecție 
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intelectuale în Renaștere, cu precădere legate de receptarea formelor 

Antichității în Europa Centrală, precum și de studiul limbilor clasice în această 
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Blackwell, 2017, p. 287–299; Reinventing Ovid’s Exile: Ex Ponto…Romanian 

Style (Carmen Fenechiu, Dana LaCourse Munteanu), în Classical Receptions 

Journal, vol.5.3, 2013, p. 336–353; Narrating dreams in the Annals, în Scripta 
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